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MM77260 FCL78000v0-dl/ds/sc WH  MM77261 FCL77800v0-dl/ds/sc WH  MM77262 FCL77900v0-dl/ds/sc WH
MM77263 FCL78000v0-dl/ds/sc BK    MM77264 FCL77800v0-dl/ds/sc BK    MM77265 FCL77900v0-dl/ds/sc BK

Návod k použití

https://www.megaman.cc/resources
/document-library/user-guides
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Article No./Artikelnr. A B C D
MM77260/MM77263 217mm 217mm 217mm 217mm

Article No./Artikelnr. A B C D
MM77261/MM77264 321mm 321mm 321mm 321mm

Article No./Artikelnr. Step/Stufe
MM77260/MM77263 1
MM77261/MM77264 3
MM77263/MM77265 5

Article No./Artikelnr. A B C D
MM77262/MM77265 364mm 364mm 364mm 364mm
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Factory default setting
/ Werkseinstellung

Factory default setting
/ Werkseinstellung

Factory default setting
/ Werkseinstellung

1. Tear off the inner liner.
Ziehen Sie die innere Schutzfolie ab.

2. Check the lens caliper to related step.
Prüfen Sie die Winkel-Einstellung der
Modularme auf die empfohlene Stufe.



MM77260 FCL78000v0-dl/ds/sc WH  MM77261 FCL77800v0-dl/ds/sc WH  MM77262 FCL77900v0-dl/ds/sc WH
MM77263 FCL78000v0-dl/ds/sc BK    MM77264 FCL77800v0-dl/ds/sc BK    MM77265 FCL77900v0-dl/ds/sc BK

CAUTION – Risk of electric shock!      VORSICHT – Gefahr eines Stromschlags!      ATENCIÓN – Riesgo de descarga eléctrica!        ATTENZIONE – Rischio di scossa ele�rica!
ATTENTION – Risque de choc électrique!       VOORZICHTIG – Gevaar voor een elektrische schok!      POZOR - Riziko úrazu elektrickým proudem!

The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person.
Das in dieser Leuchte enthaltene Leuchtmi�el darf nur durch den Hersteller, seinen Kundendienst oder entsprechend qualifiziertes Fachpersonal ausgetauscht werden.
La fuente de iluminación de esta luminaria solo debe ser sus�tuida por el fabricante o su agente de servicio, o en su caso, por personal cualificado.
La sorgente luminosa contenuta in questo apparecchio deve essere sos�tuita esclusivamente dal produ�ore, dal suo rappresentante o da una persona similmente qualificata. 
La source lumineuse contenue dans ce luminaire ne doit être remplacée que par le fabricant ou son agent de maintenance ou une personne de qualifica�on équivalente.
De lichtbron in deze lamp mag alleen worden vervangen door de fabrikant, zijn serviceagent of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.
Zdroj světla v tomto sví�dle smí být vyměněn pouze elektrikářem, nebo servisním agentem výrobce.
This product contains a light source of energy efficiency class <C>
Este producto con�ene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energé�ca <C>
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <C>
Questo prodo�o con�ene una sorgente luminosa di classe di efficienza energe�ca <C>
Ce produit con�ent une source lumineuse de classe d’efficacité énergé�que <C>
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiën�eklasse <C>
Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj triedy energe�ckej účinnos� <C>

ON/AN

This marking indicates that this product should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the 
environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To 
return your used device, please use the return and collection systems or 
contact the retailer where the product was purchased. They can take this 
product for environmental safe recycling.

Correct disposal of this product
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MM77260
FCL78000v0-dl/ds/sc WH 30/20/15W 160/85/60mA 32.8 105 17 26 27 45 332 x 332 x 93

MM77261
FCL77800v0-dl/ds/sc WH 30/20/15W 160/85/60mA 32.8 105 17 26 27 45 432 x 432 x 91

MM77262
FCL77900v0-dl/ds/sc WH 30/20/15W 160/85/60mA 32.8 105 17 26 27 45 481 x 481 x 101

Model No.
MM Code

8 PCS

MM77263
FCL78000v0-dl/ds/sc BK 30/20/15W 160/85/60mA 32.8 105 17 26 27 45 332 x 332 x 93

MM77264
FCL77800v0-dl/ds/sc BK 30/20/15W 160/85/60mA 32.8 105 17 26 27 45 432 x 432 x 91

MM77265
FCL77900v0-dl/ds/sc BK 30/20/15W 160/85/60mA 32.8 105 17 26 27 45 481 x 481 x 101

Wich�ger Warnhinweis beim Bohren in Wänden: vergewissern Sie sich vor dem Bohren, dass sich keine Gas-, Wasser-oder Stromleitungen an der Bohrstelle befinden. Montage nur durch fachkundige Personen. 
Unbedingt auf die Wandbeschaffenheit achten, da sich das beigefügte Befes�gungsmaterial nicht für alle Wandarten eignet. Erkundigen Sie sich im Handel nach den für die jeweilige Wandbeschaffenheit 
geeigneten Schrauben und Dübel. Für eine unsachgemäße Wand-Dübel Verbindung und dadurch entstandene Schäden übernimmt der Hersteller keine Ha�ung.
Important warning when drilling in walls: Before drilling, make sure that there are no gas, water or power lines at the drilling site. Installa�on only by competent persons. Be sure to pay a�en�on to the wall 
condi�on, as the a�ached moun�ng material is not suitable for all wall types suitable. Inquire at retailers about the screws and dowels suitable for the respec�ve wall condi�on. The manufacturer accepts no 
liability for any resul�ng damages from improper wall dowel.

Inrush Current/
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Max.no.of Luminaire Connection on MCB/
Maximale Anzahl Leuchten je

Leitungsschutzschalter


